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Trincia polivalente per tutti i lavori agricoli

Multi-purpose mulcher suitable for all agricultural works

Trituradora polivalente para todos los trabajos agricolas
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I Triturator Nobili RM sono macchine di tipo semiportato dotate di gruppo rinvio con ruota libera, applicabili ai 
tre punti del sollevatore idraulico della trattrice. Ideali per la trinciatura di sarmenti di vite, legna, paglia, foglie 
di bietola, mais, foglie di patate ed erba. In lavoro appoggiano su rullo con fondelli smontabili, ruote sterzanti o 
slitte, che ne regolano l’altezza. I triturator hanno una camera di trinciatura alta con un rotore di grande diametro 
esterno, adatto a grossi volumi di materiale. Il rotore a 8 file è provvisto di coltelli mobili intercambiabili, con 
forme e dimensioni diverse, per adeguare la macchina alle varie esigenze di lavoro. Per garantire una maggiore 
robustezza, i modelli 320 e 400 sono dotati di un rotore con doppia trasmissione. Il modello 240 ha due posizioni 
di attacco. Al fine di permettere il trasporto su strada, i modelli 280, 320 e 400 possono essere dotati, su richie-
sta, di un dispositivo di trasporto in lungo rapido ed efficace. Il Triturator è costruito in conformità alle normative 
europee.

Equipped with gearbox integrated free 
wheels, the mulchers Nobili RM are 
mounted machines that fit on the thre-
e-point linkage of the hydraulic lift of 
the tracto. Ideal for the shredding of vi-
ne-cuttings, wood, straw, beet leaves, 
maize, potato haulms and grass. In 
working position they are supported by 
roller with removable bottoms, steering 
wheels or skids that control the working 
height. These high body profile mulchers 
have a large mulching chamber and big 
external diameter rotor,suitable for big 
volumes of material. The 8 rows rotor is 
provided with moving and interchange-
able knives of different sizes and shapes 
to adapt this machine to any job condi-
tions.The models 320 and 400 are fitted 
with a double drive rotor to guarantee a 
major robustness. The model 240 has 
two connecting positions. The models 
280,320 as well as  400 can be fitted 
with a road transport unit kit of simple 
and quick utilisation. The mulcher is built 
in compliance with EU Regulations.

rm 155-180-211rm 155-180-211

Rotore di grandi dimensioni a 8 file 
di coltelli

Big size rotor with 8-knife-rows

Rotor grande con 8 filas de cuchillas

Trasmissione a bagno d’olio e cinghie 
dentate

Oil-bath and toothed belts transmission

Transmisión en baño de aceite y correas 
dentadas

Gruppo rinvio con ruota libera 
RM 320-400: Doppia trasmissione RL
Gearbox with free wheel
RM 320-400:Double transmission with 
free wheel
Caja de cambio con rueda libre
RM 320-400:Doble transmisión con 
rueda libre

Per la trinciatura di sarmenti di vite,legna, 
paglia, foglie di bietola, mais, foglie di 
patate, erba, ecc.

For the shredding of vi-
ne-cuttings, wood, straw, 
beet  leaves, maize, potato  
haulms, grass,etc.



rm 240-280-320-400rm 240-280-320-400

RM 155-180-211-240: Attacco con spo-
stamento laterale idraulico

RM 155-180-211-240: Headstock with hy-
draulic offset

RM 155-180-211-240: Enganche con 
desplazamiento lateral hidráulico

RM 280-320: Traino in lungo, omolo-
gato per circolazione stradale Italia
RM 280-320: Road transport unit, ho-
mologated for Italian road circulation
RM 280-320: Unidad de transporte 
por carretera,  aprobado para el tráf-
ico por carretera italiano

Para la trituración de ramas 
de vid, madera, paja, ra-
stojos de maiz, hojas de re-
molachas, hojas de patatas 
y hierba
Las Trituradoras Nobili RM son equipos 
semi-suspendidos que montan cajas con 
rueda libra y pueden instalarse en los tres 
puntos del elevador hidraulico del tractor.
Ideal para la trituración de madera, paja, 
rastojos de maiz, hojas de remolachas, hojas 
de patatas y hierba . En trabajo se apoyan 
sobre rodillo de componentes desmontables 
o ruedas movillas o patines que sirven para 
reglar su altura. Estas trituradoras tienen 
una cámera de trituración muy anlta y un 
rotor de diámetro exterior grande, ideal 
para grandes volúmenes de material. El 
rotor de 8 filas esta equipado con cuchillas 
moviles intercambiables de forma y tamaño 
diferentes para que la maquina pueda 
desempeñar cualquier tipo de trabajo. Para 
garantizar una mayor solidez los modelos 
320 y 400 estan realizados con un unico rotor, 
pero a doble transmission. El modelo 240 es 
disponible con doble posicion de enganche 
al tractor. Por permitir el transporte en 
carretera los modelos 280,320 y 400 pueden 

ser equipados, sobre pedido,de 
un aparato muy rapido y 

eficiente. El triturador es 
costruido conforme a 
las Normas UE.

RM 240-280-320-400, dispositivo elettronico 
per il rilevamento dei parametri della trincia 
da remoto
RM 240-280-320-400 , electronic device for 
remotely detecting the mulcher parameters
RM 240-280-320-400 ,dispositivo electrónico 
para la detección remota de los parmetros de la 
trituradora

Optional
Optional

Opcional 
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Lamiera di consumo
Wear and tear metal sheet
Hoja consumible

RM 155-180-211 Denti di raccolta
RM 155-180-211 Collection rakes
RM 155-180-211 Colección de dientes

OPTIONAL - OPTIONAL - OPCIONAL

Ruote sterzanti
Steering wheels
Ruedas moviles

Slitte di lavoro
Working skids
Patines

Universale: legna, erba
Universal: wood, grass
Universal: leña, hierba

01

40062 MOLINELLA (Bologna) - Italy - Tel. +39 051 881444 
www.nobili.com - info@nobili.com

Concessionario / Dealer / Distribudor

mm

mm

mm

rpm
Potenza Necessaria
Minimum power 
requirement
Anchura de trabajo
Potenza Max
Maximum power 
requirement
Anchura máxima

kW - CV

kW - CV

01

012

06

mm

rpm

m/s

A

B

C

Kg
Peso Minimo - Massimo
Minimum - maximum weight
Peso mínimo - máximo 

Caratteristiche tecniche
Technical specifications 
Características técnicas
Attacco
Linkage 
Enganche 

Larghezza di lavoro
Working width 
Anchura de trabajo

Numero giri presa di forza
PTO transmission speed 
Frecuencia de rotación t.d.f. 

Ruota libera
Free wheel 
Rueda libre
Trasmissione del rotore
Rotor drive
Transmisión rotor 
Diametro del rotore
Rotor diameter
Diámetro rotor
Velocità di rotazione del rotore 
Rotor speed
Velocidad de rotación rotor
Velocità lineare dei coltelli 
Blades linear speed
Velocidad lineal de cuchillas

Numero di coltelli
Number of knives
Número de cuchillas

Regolazione dell’altezza
Height control 
Control de altura

Spostamento laterale
Offset 
Desplazamiento lateral

Larghezza massima 
della testata
Overall width 
of the cutting head 
Anchura máxima 
del cajón de trituración

RM 155 RM 180 RM 211 RM 240 RM 280 RM 320 RM 400

2 posizioni - 2° categoria
2 positions - category 2

2 posiciones - categoría 2

375 400 400 / / /400

1535 1808 2076 2792 3231 40122360

1780 2055 2320 2998 3478 43502550

540 540 540 540/1000 1000540/1000 1000

50-100 60-130 70-130 100-170 120-20090-150 130-280

37-74 44-96 51-96 74-125 88-17466-110 96-206

Sul gruppo rinvio - Integrated in gearbox  - Integrada en la caja

N.3 Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

N.4
Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

N.3+3
Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

N.4+4
Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

579 605 605 647 647647 703

2203 2079 2079 1834/1680 17581833/1960 1758

67 66 66 56/45 5562/66 52

36 40 48 64 7256 88

54 60 72 96 10884 132

18 20 24 32 3628 44

Ruote sterzanti, slitte, rullo - Steering wheels, skids, roller - Ruedas pivotantes, patines, rodillo

1780 2055 2320 2998 34782550

1310 1325 1325 1770 17701770

740 800 800 860 860860

4350

1600

912

690 730 775 1400 18201195 2390

Fisso centrale- 2° categoria  
Central fix - category 2
Fijo central- categoría 2

10
/2

02
2

Mazza: legna, erba
Hammer: wood, grass
Martillo cuchara: leña, 
hierba

0 6

Universale composto: legna, mais, paglia, arbusti.
Universal composed: wood, maize, straw, shrubs.
Universal compuesto: leña, maíz, paja, arbustos.

012

Rullo a fondelli smontabili con 
raschiafango
Roller with removable ends with mud 
scraper
Rodillo con extremos desmontables y 
raspador de fango


